
 Бесстрашное поведение Чумного флота, поклявшегося сражаться с Империей до конца, не
изменит их судьбы - их ждет неминуемый провал.

  Имперским флотом командовал Примарх, и его моральный дух значительно повысился.
Имперские командиры изо всех сил старались не совершать ошибок, чтобы не потерять
возможность быть замеченными Примархом.

   Моральный дух улучшился, и количество боевых кораблей в Имперском флоте стало
больше, чем в Чумном флоте.

   Корабли стороны Хаоса вовсе не собирались сотрудничать. Вскоре после битвы они были
отрезаны стороной Империи и оказались в ситуации, когда сражались сами по себе.

"Держать курс, уничтожить их флагманы и победить". Гиллиман уставился на изображение
чумного флота в тактической проекции. В чумном флоте находился огромный линкор,
покрытый грязью и отвратительной плотью и кровью. Злобные глаза смотрели на поле боя.

  Этот корабль был полностью испорчен Варпом, о чем свидетельствовали плоть и грязь.

"Сконцентрировать всю энергию на переднем щите пустоты, первой и второй боевым группам
прекратить преследование вперед, обойти чумной флот с флангов, закрепиться для атаки
флагмана противника и атаковать первыми. Все макропушки заряжены, мощность светового
копья включена на максимум, носовые орудия стреляют вперед".

  После слов Гиллимана на мостике "Славы Макрагга" стало очень оживленно. Техники,
надсмотрщики и механические жрецы бегали, выполняя приказ примарха.

  На нижней палубе "Славы Макрагга" было еще оживленнее.

  Младший офицер покрикивал на членов экипажа, время от времени доставал хлыст или
пинал тех, чья скорость его не устраивала.

  Гигантская грохочущая стрела загружает снаряды, поднятые лифтами на артиллерийскую
палубу, в макропушки.

   Механический священник обслуживает сложный энергопровод и вторичную
созерцательную систему, а также читает молитвенные стихи Бога всех машин на двоичном
языке, моля святую машинную душу о том, чтобы линкор работал нормально.

  В сопровождении приказа Гиллимана весь имперский флот ускорился, чтобы начать
последнюю атаку на чумной флот.

  Гиллиман не обращал внимания на остальных и сосредоточился на флагмане противника,
выискивая слабое место в пустотном щите вражеского корабля,

 Длина линкора превышает десять-двадцать километров, и он может легко сжечь
незащищенный мир.

  Помимо того, что огромный корпус способен перевозить больше груза, он также может
использовать более толстый и устойчивый щит пустоты.

  Основная часть линкора скрыта внутри, а многослойный пустотный щит защищает корпус
толщиной в несколько метров.



   При нормальных обстоятельствах линкор может выдержать несколько часов
бомбардировки.

  Гиллиман не хотел ждать так долго. Группа слабых врагов могла остановить его на столь
долгое время, так что как он мог пробивать Хаос и пинать зеленокожих.

  Птица Divination Instrument, информация, собранная радаром данных, быстро потекла в
зрачки Гиллимана.

  Он прочитывает страницу быстрее, чем обычный человек успевает моргнуть глазом.

  Примарх способен прочесть огромное количество информации за несколько секунд и
вынести наилучшее суждение.

   Вскоре в сознании Гиллимана всплыло слабое место флагмана кораблей Хаоса.

   Там есть область, где мерцает щит пустоты. Он нестабилен, что говорит о том, что
импульсный регулятор генератора пустотного щита вышел из строя.

   "Флагман, цельтесь в эти позиции на нем". уверенно сказал Гиллиман, его рука быстро
заплясала по датападу, нажимая различные клавиши и активируя голографическую метку из
размытия.

 Информация флагмана преобразуется мыслительным компьютером в проекцию, и на
голографической проекции появляется несколько светлых пятен - это слабые места флагмана
корабля хаоса.

  Соответствующие инструкции были быстро переданы всему флоту по каналу связи, и через
директора по коммуникациям пришла серия подтверждений.

   "Весь флот зафиксировал цель".

   "Тогда атакуйте и полностью завершите эту космическую битву".

 сказал Гиллиман.

 Имперский флот, завершивший маневрирование, медленно затягивался, как рыболовная
сеть, и подавляющий артиллерийский огонь затопил корабли Хаоса.

 Даже когда вражеский флагман подвергся многократной бомбардировке, генератор щита
часто мерцал.

 Бесчисленные световые копья и торпеды мгновенно покрывали незащищенный корпус.

 Под совместными ударами бесчисленных ядерных бомб, макроснарядов, торпед и легких
копий огромный флагман продержался менее тридцати секунд.

 Из центра корпуса вырвался огромный столб огня, и хребет корабля сломался под обстрелом.
Секундой позже взорвался и реактор, и миниатюрное солнце окутало флагман Хаоса желтой
сферой идеальной формы.

 Гиллиман, стоявший на мостике, почувствовал вспышку яркого света, а затем он снова
померк.



 Светофильтр смотрового порта на командной палубе, управляемый светом, автоматически
переключается на чисто черный цвет, чтобы защитить команду на командной палубе.

 Флагманский корабль был уничтожен, а оставшиеся корабли Хаоса больше не представляли
угрозы.

   Гиллиман попросил Бреера разобраться с остальными. В это время раздались шаги.

   Донас, библиотекарь Главы Рассветной Звезды, облаченный в силовую броню, шел перед
Гиллиманом.

   "Милорд, мы обнаружили аномальные флуктуации на планете Сара II. Завеса реальности и
подпространства ослабевает. Эти чумные воины пытаются призвать своих союзников".

   "Тогда нам нужно ускориться". Гиллиман думал о том, что могут сделать предатели, а это,
безусловно, не то, что могут вынести обычные люди. Один только вид этих злых ритуалов
может привести к загрязнению окружающей среды.

   Чтобы призвать демонов искривления, необходимо совершить жестокие
жертвоприношения.

  Пожертвовав кровью, болью и душой, эти неживые люди получат тело, чтобы ходить по
реальной вселенной, нанося огромный урон человеческим существам.

   "Будьте готовы к бою, нам нужно спуститься на поверхность, чтобы очистить ее от грязи".
Гиллиман сказал: "Я заставлю демонов варпа пожалеть и отчаяться, что пришли в этот мир".

  Звезда Сара .Окраина улья Гликс.

   Глядя на сияющий в пустоте щит последней человеческой крепости, Гурло с отвращением
отметил про себя.

  Эти человеческие существа упрямы и полностью промыли мозги императору трупов. Они
настолько глупы, что отказываются от подарка своего любящего отца.

 Гурло шел к внешним руинам города-улья Гликса. Его раздувшееся тело поддерживало
броню Терминатора, из которой текла дурно пахнущая жидкость, и он издавал резкие звуки.

  Если бы эту сцену увидели другие, они бы наверняка испугались, что силовая броня
разорвется на части из-за раздувшегося тела.

Силовая броня Гурло - очень старая модель, относящаяся к временам восстания Хоруса. В то
время Темный Механикус, последовавший за Хорусом, создал партию совершенно новых
силовых доспехов "Терминатор". По мощности и характеристикам они значительно
превосходили другие силовые доспехи.

  После тысячелетий коррозии силовая броня перестала быть такой, какой была раньше, -
ржавая и пахнущая жидкостью.

  Но благодаря благословению Нургла его силовая броня стала еще лучше,

   "Они не понимают, что такое братство любящего отца. Люди всегда такие, узколобые и
эгоистичные". Гурло посмотрел на остальных бойцов чумы. Они тоже были очень крупными, но
Гурло всегда был самым большим.



"Щедрость - вот девиз любящего отца Нургла. Он такой братский. Если попросить его, можно
получить его щедрую любовь, независимо от того, богат он или беден, какого возраста,
здоровья или инвалидности. Но эти человеческие существа не знают благодарности и
поклоняются продажным Императорам Трупа, отказываясь принять истинную силу темных
богов".

"Мы приносили им подарки, но они ничего не дарили взамен. Они также считали нас врагами.
Мне жаль их. Пришел сын императора трупов. Нам нужно как можно скорее начать
финальную атаку, чтобы полностью разгромить крепость, завершить церемонию
жертвоприношения и превратить этот мир в сад любящих отцов".

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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